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DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO
 
Tecnología Poliéster Insaturado
Tipo de producto Masilla para Carrocería

TEROSON UP 250 es la masilla elástica para todo tipo de
piezas de plástico que se puedan pintar.
TEROSON UP 250 repara:

● Arañazos
● Restauraciones en los paragolpes
● Imperfecciones

 

ÁREAS DE APLICACIÓN
 
TEROSON UP 250 se puede utilizar en piezas de plástico
que se pueden pintar.
TEROSON UP 250 es la masilla de acabado perfecta tras la
reparación de un plástico con productos TEROSON como
TEROSON PU 9225.

DATOS TÉCNICOS
(Resultados típicos de los ensayos)
 
Componente A
Color Gris oscuro
Olor Estireno
Densidad Aprox. 1,86 g/cm³
 
Componente B
Color Rojo
Olor Neutro
Densidad Aprox. 1,1 g/cm³
 
Mezcla (Componentes A+B)
Relación de mezcla en volumen 100: 2-3
Vida de mezcla (20 °C, 50 % HR) 3 min
Lijado Posible después de 25 y

30 min
 

AVISO PRELIMINAR
 
Antes de la aplicación es necesario leer la Ficha de Datos
de Seguridad para obtener información sobre las medidas
preventivas y recomendaciones de seguridad. También, para
los productos químicos exentos de etiquetado obligatorio,
siempre se deben observar las precauciones
correspondientes.

PRETRATAMIENTO
 
La superficie alrededor del área dañada debe estar limpia,
seca y libre de aceite, grasa y partículas sueltas.
En el caso de que las superficies estén oxidadas, es
necesario eliminar el óxido hasta dejar el metal en bruto.
Lijar toda el área a reparar con un papel de lija de grano 120.
No es necesario eliminar la pintura alrededor del área a
reparar, siempre y cuando la pintura tenga una buena
adhesión a la superficie.
Por último, limpiar con TEROSON VR 20 las piezas lijadas.

APLICACIÓN
 
Utilizar la cantidad de masilla necesaria para la totalidad del
área a reparar, mezclar la masilla en la relación del tamaño
de una pelota de golf (40 ml) con 4-5 cm del endurecedor
TEROSON UP 190 (2-3 %), usando una espátula hasta
obtener un color uniforme. Después de mezclar la masilla por
completo, ésta se puede aplicar en un tiempo aproximado de
3 minutos a 20 °C.
Aplicar la masilla mezclada en el área a reparar de tal forma
que la abolladura, el arañazo o el agujero a reparar queden
perfectamente rellenados. Para reparaciones en grandes
espesores aplicar varias capas. La superficie se puede lijar
después de 25 y 30 minutos de curado a temperatura
ambiente.
Es posible acelerar el curado utilizando una lámpara de
infrarrojos (temperatura máxima en la superficie de la pieza 
60 °C) después de 10 minutos de la aplicación de la masilla.

ALMACENAMIENTO
 
Sensible a bajas
temperaturas

 No

Temperatura de
almacenamiento
recomendada

10 y 20 °C

Caducidad  24 meses en su envase original

CLASIFICACIÓN
Por favor, consulte la Ficha de Seguridad e Higiene en vigor
para obtener detalles sobre: 
Riesgos
Normativas para el Transporte
Normativas sobre Seguridad
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Exoneración de responsabilidad
Nota:
La información proporcionada en esta Hoja de Datos Técnicos (HDT),
incluyendo las recomendaciones de uso y aplicación del producto, se basan en
nuestro conocimiento y experiencia con el producto a la fecha de elaboración
de esta HDT. El producto puede tener una gran variedad de aplicaciones y
diferentes condiciones de trabajo y aplicación de acuerdo al medio en que se
encuentre, las cuales se encuentran fuera de nuestro control. Por lo tanto,
Henkel no será responsable de la idoneidad de nuestro producto en sus
procesos y condiciones de producción para el cual se utilice, ni de las
aplicaciones o resultados que se esperen del mismo. Recomendamos que
lleve a cabo sus propias pruebas para confirmar el funcionamiento de nuestro
producto.
Se excluye cualquier responsabilidad sobre la información en la Hoja de Datos
Técnicos o en cualquier otra recomendación oral o escrita relativa al producto
en cuestión, excepto en los casos en que así se haya acordado expresamente
o en caso de muerte o lesiones causados por nuestra negligencia o cualquier
otra responsabilidad derivada de las leyes aplicables en materia de productos
defectuosos.
En el caso de que los productos sean suministrados por Henkel Belgium
NV, Henkel Electronic Materials NV, Henkel Nederland BV, Henkel
Technologies France SAS y Henkel France SA tengan en cuenta también
lo siguiente:
En el caso de que a pesar de ello Henkel fuera considerada responsable en
virtud de cualquier fundamento jurídico, la responsabilidad de Henkel en
ningún caso superará el importe de la entrega correspondiente.
En el caso de que los productos sean suministrados por Henkel
Colombiana, S.A.S., será de aplicación el siguiente descargo de
responsabilidad:
La información proporcionada en esta Hoja de Datos Técnicos (HDT),
incluyendo las recomendaciones de uso y aplicación del producto, se basan en
nuestro conocimiento y experiencia con el producto a la fecha de elaboración
de esta HDT. Por lo tanto, Henkel no será responsable de la idoneidad de
nuestro producto en sus procesos y condiciones de producción para el cual se
utilice, ni de las aplicaciones o resultados que se esperen del mismo.
Recomendamos que lleve a cabo sus propias pruebas para confirmar el
funcionamiento de nuestro producto. Se excluye cualquier responsabilidad
sobre la información en la Hoja de Datos Técnicos o en cualquier otra
recomendación oral o escrita relativa al producto en cuestión, excepto en los
casos en que así se haya acordado expresamente o en caso de muerte o
lesiones causados por nuestra negligencia o cualquier otra responsabilidad
derivada de las leyes aplicables en materia de productos defectuosos.
En el caso de que los productos sean suministrados por Henkel
Corporation, Resin Technology Group, Inc., o Henkel Canada
Corporation, será de aplicación el siguiente descargo de responsabilidad:
Los datos aquí contenidos se facilitan solo para información, y se consideran
fiables. No se pueden asumir responsabilidades de los resultados obtenidos
por otros sobre cuyos métodos no se tiene control alguno. Es responsabilidad
del usuario determinar la aptitud de los métodos de producción aquí
mencionados para sus propios fines, y adoptar las precauciones que sean
recomendables para proteger a toda persona o propiedad de los riesgos que
pueda entrañar la manipulación y utilización de los productos. A la vista de lo
anterior, Henkel Corporation declina específicamente todas las garantías
explícitas o implícitas, incluyendo garantías de comercialización o instalación
para un propósito en particular, producidas por la venta o uso de productos de
Henkel Corporation. Henkel Corporation declina específicamente cualquier
responsabilidad por daños de cualquier tipo, incidentales o derivados como
consecuencia del uso de los productos, incluyendo la pérdida de ganancias. La
exposición aquí ofrecida sobre procesos o composiciones, no debe
interpretarse como una afirmación de que estos estén libres de patentes que
obran en poder de otras firmas, o que son licencias de Henkel Corporation, que
pueden cubrir dichos procesos o composiciones. Se recomienda a cada
posible usuario que pruebe la aplicación propuesta antes de su utilización
habitual, empleando estos datos como guía. Este producto puede estar
cubierto por una o varias patentes estadounidenses o de otras nacionalidades,
o por solicitudes.
Uso de la Marca Registrada
A no ser que se indique lo contrario, todas las marcas registradas de este
documento son marcas de Henkel Corporation en EE.UU. y en cualquier otro
lugar. ® indica una marca registrada en la Oficina de Patentes y Marcas de
EE.UU.
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